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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1986-1987

30 JULI 1987

WETSVOORSTEL

tot verlaging van de leeftijd van burgerlijke
meerderjarigheid tot achttien jaar

AMENDEMENTEN

Nr. 22 VAN DE REGERING

Art. 33bis (nieuw).

Een artikel 33bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt :

«Art. 33bis. - § 1. In artikel1322, tweede lid, 3°, van het
Wetboek der registratie-, hypotbeek- en griffierechten, ingevoegd
bij de wet van 14augustus 1947 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit nr. 12 van 18 apri11967, worden de woorden « tijdens zijn
minderjarigbeid » ueruangen door de woorden « alvorens de lee]-
tijd van eenentwintig jaar te hebben bereikt »,

» §2. In artikel135 van betzelfde Wetboek, gewijzigd bij het
koninklijk besluit nr.12 van 18april1967, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

,,1° In het eerste lid wordt het woord « minderjarige »

geschrapt.
» 20 In het tweede lid worden de woorden .« minderjarig kind »

ueruangen door de iooorden « kind dat de leeftijd van eenentunn-
tig jaar niet had bereikt »,

" § 3. In artikel136, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, gewij-
zigd bij het koninklijk besluit nr. 12 van 18 april1967, wordt het
woord «minderjarige s gescbrapt.

»§ 4. Artikel2702, ingevoegd in betzelfde Wetboek bij de wet
van 12juli 1960, geu/ijzigd bij het koninklijk besluit nr. 12 van
18april1967 en de wet van 2juli 1981, wordt vervangen door
de volgende bepaling :

"Art. 2702• - De akten van bekendheid en de akten van
aanneming die verleden worden ten overstaan van de vrederech-
ters, zijn ondenoorpen aan een opstelrecbt, u/aaruan het bedrag
op 455 frank u/ordt bepaald. "

Zie:
- 926 - 86/87:

- Nr. 1: Wetsvoorstel van de heer Bourgeois, en mevrouwenGoor-Eyben
en Merckx-Van Goey.

- Nr. 2: Amendementen.

• 926/3 . 86/87

Chambre
des Représentants

SESSION 1986-1987

30 JUILLET 1987

PROPOSITION DE LOI

abaissant à dix-huit ans
l'âge de la majorité civile

AMENDEMENTS

N° 22 DU GOUVERNEMENT

Art. 33bis (nouveau).

Insérer un article 33bis (nouveau) rédigé comme suit:

«Art. 33bis. - § T"', Dans l'article 1322, alinéa 2, 3 ° du Code
des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe, inséré par
la loi du 14 août 1947 et modifié par l'arrêté royal na 12 du
18 avril 1967, les mots «dans sa minorité" sont remplacés par
les mots «avant d'avoir atteint l'âge de vingt et un ans ".

" § 2. A l'article 135 du même Code, modifié par l'arrêté royal
na 12 du 18 avril 1967 sont apportées les modifications suivan-
tes:

" la A l'alinéa l'", le mot « mineurs" est supprimé.

» 20 A l'alinéa 2, les mots « enfant mineur" sont remplacés par
les mots «enfant n'ayant pas atteint l'âge de vingt et un ans".

» § 3. A l'article 136, alinéa l'", du même Code, modifié par
l'arrêté royal n" 12 du 18 avril 1967, le mot « mineurs" est
supprimé.

» § 4. L'article 2702, inséré dans le même Code par la loi du
12juillet 1960, modifié par l'arrêté royal na 12 du 18 avril 1967
et par la loi du 2juillet 1981 ,est remplacé par la disposition
suivante:

"Art.2702. - Les actes de notoriété et les actes d'adoption
passés devant les juges de paix, sont assujettis à un droit de
rédaction dont le montant est fixé à 455 francs. "

Voir:

- 926 - 86/87:
- N° I: Proposition de loi de M. Bourgeois, et MmesGoor-Eyben et

Merckx-Van Goey.
- N° 2: Amendements.

H. - 1713.
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Nr. 23 VAN DE REGERING

Art. 33ter (nieuu/),

Een artikel 33ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt :

«Art. 33ter. - § 1. In artikel8, zesde lid, 3D
, van het Wetboek

der successierechten, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 12
van 18apri11967, worden de u/oorden «minderjange kinderen »

ueruangen door de u/oorden « kinderen die de leeftijd van eenent-
wintig jaar niet hebben bereikt »,

,,§ 2. In artikel42, III, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
het koninklijk besluit nr. 12 van 18 apriI1967, wordt het woord
« minderjarige » geschrapt,

»§ 3. In artikel522, tweede lid, 30, ingevoegd in hetzelfde
Wetboek bij de wet van 14 augustus 1947 en gewijzigd bij het
koninklijk besluit nr. 12 van 18 april 1967, u/orden de u/oorden
« tijdens zijn minderjarigbeid » ueruangen door de woorden «al-
uorens de leeftijd van eenentwintig jaar te bebben bereikt »,

» § 4. In artikel54, 1°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
het koninklijk besluit nr.12 van 18april 1967 en de wet van
22 december 1977, wordt de tu/eede zin ueruangen door de
volgende tekst: .

»Dit abattement wordt ten gunste van de kinderen van de
overledenen die de leeftijd van eenentu/intig jaar niet hebben
bereikt, vermeerderd met 100 000 frank voor elk vol jaar dat nog
moet uerlopen tot zij de leeftijd van eenentwintig jaar bereiken
en> ten gunste van de overlevende echtgenoot, met de helft der
bij-abattementen welke de gemene kinderen sarnen genieten; »,

» § 5. In artikel56 van betzelfde Wetboek, gewijzigd bij het
koninklijk besluit nr. 12 van 18 april 1967> u/orden de uolgende
u/ijzigingen aangebracht :

»1° In het eerste lid wordt het woord «minderjarige » ge-
scbrapt,

» 2° In het tweede lid u/orden de woorden « minderjarig kind "
ueruangen door de u/oorden « kind dat de leeftijd van eenentu/in-
tig jaar niet bad bereikt ».

VERANTWOORDING

De amendementen worden veranrwoord door de weerslag van de verlaging van
de leeftijd van burgerlijke meerderjarigheid tot achttien jaar op sommige fiscale
bepalingen vervat in het Wetboek van registratie-, hypotheek- en griffierechten
en in het Wetboek der successierechten.

Het gaat om bepalingen die een belastingvermindering inhouden en die verwij-
zen naar het begrip « minderjarig kind » of" minderjarigheid ". De maatregelen
bij deze bepalingen voorzien, zijn nier gesteund op overwegingen van juridische
bekwaamheid maar komen voort uit de bekomrnemis om een gezinspolitiek te
voeren. Daarom is het nodig deze teksten aan te passen en alzo te vermijden dat
hun draagwijdte beperkt wordt door de verlaging van de leeftijd van burgerlijke
meerderjarigheid.

De opheffing van artikel487 van her Burgerlijk Wetboek en van de artikelen 4,
5 en 7 van Boek I, titel I van het Wetboek van Koophandel vergt nog een andere
wijziging van her Wetboek van registratie-, hypotheek- en griffierechten. Arti-
kel270' van dit Wetboek bepaalt immers dat de akte door de vrederechter
opgesreld waarbij de minderjarige gemachtigd wordr om handel te drijven,
onderworpen is aan her opstelrecht. Her gedeelte van dit artikel dat nu zonder
voorwerp is geworden, dient te worden geschrapt.

De Minister van Justitie,

J. GOT

N° 2J DU GOUVERNEMENT

Art. 33ter (nouveau).

Insérer un article 33ter (not/veau) rédigé comme suit:

«Art. 33ter. - § T"', Dans l'article 8, alinéa 6,3°, du Code des
droits de succession, modifié par l'arrêté royal n" 12 du 18avril
1967, les mots « enfants mineurs" sont remplacés par les mots
«enfants n'ayant pas atteint l'âge de vingt et un ans ".

» § 2. A l'article 42, III, du même Code, modifié par l'arrêté
royal n" 12 du 18 avril 1967, le mot «mineurs» est supprimé.

» § 3. A l'article 522, alinéa 2,3°, inséré dans le même Code par
la loi du 14 août 1947 et modifié par l'arrêté royal nO12 du
18 avril 1967, les mots « dans sa minorité" sont remplacés par les
mots «avant d'avoir atteint l'âge de vingt et un ans ».

" § 4. A l'article 54, 1°, du même Code, modifié par l'arrêté
royal n" 12 du 18 avril 196 7 et la loi du 22 décembre 1977, la
deuxième phrase est remplacée par le texte suivant:

» Cet abattement est augmenté, en faveur des enfants du dé-
funt, qui n'ont pas atteint l'âge de vingt et un ans, de
100 000 francs pour chaque année entière restant à courir
jusqu'à ce qu'ils atteignent l'âge de vingt et un ans et, en faveur
dit conjoint survivant, de la moitié des abattements sz"pplémen-
taires dont bénéficient ensemble les enfants communs; ».

» §5. A l'article 56 du même Code, modifié par l'arrêté royal
n" 12 du 18 avril 1967 sont apportées les modifications suivan-
tes:

» 10 A l'alinéa 1er, le mot «mineurs" est supprimé.

,,2° A l'alinéa 2, les mots « enfant mineur» sont remplacés par
les mots «enfant n'ayant pas atteint l'âge de vingt et un ans ".

JUSTIFICA TION

Les amendements sont justifiés par les répercussions de l'abaissement à dix-huit
ans de l'âge de la majorité civile sur certaines dispositions fiscales contenues dans
le Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe et dans le Code
des droits de succession.

Il s'agit de dispositions entraînant un allégement de la charge fiscale, dans
lesquelles il est fait référence à la notion d'« enfant mineur" ou de "minorité".
Comme les mesures prévues par ces dispositions ne sont pas motivées par des
considérations fondées sur la capacité juridique mais par le souci de mener une
politique familiale, il convient d'adapter les textes afin d'éviter que leur portée
ne se trouve réduite par suite de l'abaissement de l'âge de la majorité civile.

Par ailleurs, l'abrogation de l'article 487 du Code civil et des articles 4, 5 et 7
du Livre I'", titre I", du Code de commerce rend nécessaire une autre modification
au Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe. L'article 270' de
ce Code contient en effet une disposition qui assujettit au droit de greffe de
rédaction l'acte du juge de paix dressé pour autoriser le mineur à exercer un
commerce. La partie de cet article, devenue sans objet, doit être supprimée dans
le texte.

Le Ministre de la Justice,

J. GOL.
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